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SMĚRNICE KOMISE 97/37/ES
ze dne 19. června 1997,

kterou se přizpůsobují technickému pokroku přílohy I a II směrnice Evropského parlamentu
a Rady 96/74/ES o názvech textilií

(Text s významem pro EHP)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady
96/74/ES ze dne 16. prosince 1996 o názvech textilií (1),
a zejména na čl. 16 odst. 1 uvedené směrnice,

vzhledem k tomu, že textilní výrobky mohou být uváděny na
trh v rámci Společenství pouze tehdy, pokud budou vyhovovat
ustanovením uvedené směrnice;

vzhledem k tomu, že tato směrnice o názvech textilií stanoví
názvy textilních vláken ve výrobku pro označování etiketami
nebo jiné označování, aby bylo zajištěno, že zájmy spotřebitele
budou chráněny správnými informacemi;

vzhledem k tomu, že pouze textilní vlákna uvedená v příloze
I uvedené směrnice mohou být použita ve složení textilních
výrobků určených pro vnitřní trh Společenství; že je nezbytné
přizpůsobit technickému pokroku přílohy obsahující seznam
vláken, aby byla zařazena nová vlákna, která se objevila od
poslední změny směrnice;

vzhledem k tomu, že ustanovení této směrnice jsou v souladu
se stanoviskem Výboru pro směrnice o názvech a označování
textilií etiketami,

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

Příloha I směrnice 96/74/ES se mění takto:

1. Položka č. 2 se mění takto:

— ve sloupci „Název“ se za slovo „guanako“ vkládá slovo
„kašgora“,

— ve sloupci „Popis vlákna“ se za slovo „guanako“ vkládají
slova „kašgorská koza“ (kříženec kašmírské a angorské
kozy).

2. Položka č. 30 se mění takto:

— slova ve sloupci „Název“ znějí „polyamid nebo nylon“,

— popis vláken se nahrazuje tímto:

„vlákno ze syntetických lineárních makromolekul, které
mají v řetězci opakující se amidové vazby, z nichž nej-
méně 85 % je připojeno k alifatickým nebo cykloalifa-
tickým jednotkám“.

3. Čísla 31 až 41 se nahrazují čísly 34 až 44.

4. Vkládá se nová položka č. 31:

— slovo ve sloupci „Název“ zní „aramid“,

— slova ve sloupci „Popis vlákna“ znějí:

„vlákno ze syntetických lineárních makromolekul sestá-
vajících z aromatických skupin spojených amidovými
nebo imidovými vazbami, z nichž nejméně 85 % je
napojeno přímo na dvě aromatická jádra, a pokud se
vyskytují imidové vazby, jejich počet nepřesáhne počet
amidových vazeb“.

5. Vkládá se nová položka č. 32:

— slovo ve sloupci „Název“ zní „polyimid“,

— slova ve sloupci „Popis vlákna“ znějí:

„vlákno ze syntetických lineárních makromolekul, které
mají v řetězci opakující se imidové jednotky“.

6. Vkládá se nová položka č. 33:

— slovo ve sloupci „Název“ zní „lyocel“,

— slova ve sloupci „Popis vlákna“ znějí:

„regenerované celulosové vlákno získané procesem roz-
pouštění a spřádání v organickém rozpouštědle, bez
tvorby derivátů“,

— za slovo ve sloupci „Název“ se vkládá odkaz na po-
známku pod čarou. Poznámka pod čarou zní:

„Organickým rozpouštědlem“ se v podstatě rozumí směs
organických chemikálií a vody“.
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7. V důsledku toho se položka č. 22 mění takto:

popis se nahrazuje tímto:

„regenerované celulosové vlákno získané modifikovaným
viskózovým postupem, s vysokou pevností při přetrhu
a vysokým modulem pevnosti za mokra. Pevnost (B

C
)

v klimatizovaném stavu a síla (B
M
) potřebná k prodloužení

o 5 % v mokrém stavu jsou:

BC CNð Þ ≥ 1,3
ffiffiffi

T
p

þ 2T

BM CNð Þ ≥ 0,5
ffiffiffi

T
p

kde T je průměrná délková hmotnost v decitex“.

Článek 2

Příloha II směrnice 96/74/ES se mění takto:

1. Čísla 31 až 41 se nahrazují čísly 34 až 44

2. Vkládá se nová položka č. 31:

slovo a číslo ve sloupcích Vlákna a Procentuální podíly
znějí:

„Aramid 8,00“

3. Vkládá se nová položka č. 32:

slovo a číslo ve sloupcích Vlákna a Procentuální podíly
znějí:

„Polyimid 3,50“

4. Vkládá se nová položka č. 33:

slovo a číslo ve sloupcích Vlákna a Procentuální podíly
znějí:

„Lyocel 13,00“

.

Článek 3

1. Členské státy uvedou v platnost právní a správní předpisy
nezbytné pro dosažení souladu s přílohou směrnice 96/74/ES
nejpozději do 1. června 1998.

Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Tato opatření přijatá členskými státy musí obsahovat odkaz na
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

2. Členské státy sdělí Komisi znění hlavních ustanovení
vnitrostátních právních předpisů, které přijmou v oblasti pů-
sobnosti této směrnice.

Článek 4

Tato směrnice je určena členským státům.

V Bruselu dne 19. června 1997.

Za Komisi
Emma BONINO

členka Komise


